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Abstract

English writing is very important in the process of students’ English learning. It is one of the ways
to output. However, students often make mistakes in writing. The error of subject-verb agreement
is one of the common mistakes in English writing in junior high school. In this paper, through the
study on the Errors of Subject-Verb Agreement in English Writing of Junior High School, and trying
to find the types that students often make mistakes. And then give strategy to them to help teachers
improve their English writing teaching ability, and improve the English writing ability of students.
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1. 5|15

2022 E XSS HEHIE R MET S R], JOERIRIEN A BB HR. ESRIR SRR IES
FOREAN S ) HEG S B R . SO IRRE IS LA B3R, IR AP af o0g s B Se s, AR
ORI . HiiE 5 MiRaH TS B, Wil ERAEA AR, XA e A s
GIEPHOUNEE, EE1EY, SR ENERE A ERE, WILEAEAAY, BRI RS T
A ERS, BE B S RSEZ T . SRR, IR AERT UL T RS RS R XU, A aUAAT f
B, ARARATIAART (K KRS S5 F FTE 5 30K, AR AT s B iE = . [, e BBt &
TREESMSCM . R, AR, SRR DUB U S M OSCL AR B, AT Rt 5 i AT 380 5
EFe AR, A AR DU KR A SRR SR KT 5 R, v SEPR i 5 ST T kA, (HAa2 AL
AR RE T, B BOX A R e AR N, ARG AE S, XA REIC R . BT,
AT 2 AR — BUR R SETE S A R R EE — AT THRYE, IRl HAR O R e A A ) S
KA BN B A 2 A AR IR — 1R S, R T E R S 1K

2. BERRE
RIREIE X

KT R FE, DRZFFHSH TARFE S, SRR 38 RoE LHTFL, BT Corder.
Corder (1967)2 i 7 IR IR FEE BYEMIR[1]. Ml iR2 158 i 5 52 S H AR 2118 5 IR AE
%58 4 B4R HARE KE S AR GRS 5 RRT AR, 22 2 B R AR MK EE B TR IR M i 1% -
Dulay Al Burt (1974)I\74, {iR2 5 5 > AR H ARG I DL OB IE[2] o B 22 0 R IR 5 X
WAEEAFREE, X HPILBE2002) 15 A TR, il uis 5 o 21 4 RO A IE# i) 2% 3] B
AN ERE) S 2] A ARTE B R T SR M R A 78S, B2 20 T iR [3]. 2Lk
Jrik, B AR B2 R € XA P, EEfIZBMAEEILFE R WMiREE S 2 E RS
EE NIRRT ERN, RATE ARG S RN, 28 F 5 E RN 5 B bsiEr s
W2 AR 2 . AW FERH Corder X5 5E,  RIMWR AL 3238 5 RE/TRURCI, 16 5 54 21 H R E42 HARIE
A RNR A 22 OGS H A T AR A P U0 P i 2 B2 T 3 B8O X B R vl S W 88, ELIE 5 2 21 A Re s
F BRI TTEAT A IR o

3. ERSMARIR
3.1 EIMEXEZR
TERIP IR SR, LU — S R SO L B2 — . A T A — S g e e
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B S5 UREHRE B Bltn, Bock & Miller (1991)A1 Bock (1995)43 Mt 1 2 > & 7E 48 FH 34 — 2t
DU S PR RISRL, JRPRH, TESIEY, a5 MR EELR IR RE 80 X2l —BURE N
A ER[4] . Eberhard (1997)i@ ik SEURR ST E— 20 I, 45 AR LR W & A JR 0 44 1 1 A R i 3218
— BRSSO S s A B W R, AT B 0 W A R SR [5]

— S N I — B HE4T T 8 . Quirk AT Randolph (1973) 35 1, 346 42 1] i 1 20 7 AR 4
F B BAHOE R FHOHAT X 53 [6]. Greenbaum (1989: 208)4h 70, JoibiEIE SR fEHM AR L2 a0
i, FIE—BUR R HSEH[7].

g BT, BN ST FE BT TR 2 T AR R SRR, X SR AR T
W SE S E R I E 18— BRI R B 7 E BN, 8 X S A B A, FRATT AT DATE G R
A3 BT ] TR A AE TR S AE OB B 18— B0n 8, 3E T R U R RS B ARAT ) o AR A i
A BT 2R MG SRR )T, O — DR R 18 — BN B3 7 B SR

3.2. BREXHR

[ N 22 38 R R 1 — 2 m) @ 3 AT TR . BRER P AR — N9 (2013) 8 71 T C ik B2k 1
T BUB AU O, UE R RIS SCEEI 2 JE RS AR T, R RE RS 1 F XS A1) A Sh AR BE T 58]
XA R AR AR AR B RS AL BE 8 — SR B U3 4L T BRI A3 .

MANFAFE R R, —S22 8 R0 T 08 — S B8R G IR . i, sk/DMRQ2011):RH “ —ik—IEH
R a1 U iR 1 1 = < 8 e WP 1 2 B ST W i Bl € 2 i e S N i S ) & D e Rl
KB K P27 2] 3 1 18— S 3 1 A RN SN A R O S [9] .

KT EE—FE R IR, HERER(2004) A, A E 5552 5 38 th T 6 Z AHOCAIRANE S /e, I
BPOE — B R PR Z M, 25 5 I8 — B R [10].

ZEE LIREEFL, EATNEARA ] HAE SR 38 — R IR IR A T EE B E R S AR ST
ER=
4. MERWIT
4.1. ARFIER

K I T T3 M A 22— R ) 2 AR N FE X B AR AR 2 S 7K AT 2 38 AR A T 4 7]
Ko ZIEHIL 54 LR, AT TN Z 54 & [F2A5 R — 18 B A H % SEREARAT T 4087, 39t 54 4
A,

4.2. f3RE)ER

AT B AW T LA S AE b A BUR R . BT S, AR ORI o BT PEASIT ST ] AL
1) I IEE S 1 W BUR IR R EER A R ?
2) IR S A R A B DR (10 N SRS AT R 2
4.3. MRFG*E
XA GHE
AT, WL IEBGZYT R 54 4 SR SCARHATHESCS VR T, K 22 AR K 3l 3a] i 123k
17028, B, HEAAEAE T SR EA R BARSRAL, A LA E 3R A B # S 2
F1 SRS SR 5 B 27 A A 5 AR rh sl b AR %

HH
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5. XEAS S RIRREN
5.1 FIR—BRIRAVKE S

F MR BRI SRR R R B AR, TR R TR B = AR IR
Z N2 8 — BRI IR & 0 IR B R B R . X B IERAIEE 2, 8T #4417
FAPEFAERS, zhin] Nz DL BOE A o 1 T WSO8 2 0 ST HEAT 23 FT I BT R 30 E) L AR 2 491«

“We visits a farm.”

“They cooks delicious food for us as dinner.”

“We takes a long bus ride to the farm.”

TE R, FENRHOR, (HR S TE S A A = NRREE, BT 50 7R B X A ik
17 7R, AR R R BRI 5 = NPR BN 4 R U TIRVE, R R AR RS
%, MFETLLERER.

B FE SRR, AR EE 2 “people” , HTEASE = AFREEL.  “people” ETLIE
FYEPARE WK —ANn, R, WA 2 AU R e R, IEFIREEE, 2 “people” FIYEFIENRS,
afia] Nz A 2 BT 3.

“People was happy but they felt tired.”

fEAA]H, people FE LG, {H people ;&2 —MEG KA, B IEMNESZMHEHIL. FAEFNH
WA REOEE R EAAFAREREM T “s” 8¢ “es” , MAILEHNES A, FLEEHr, HiE%
GHMEANRPEOE R, FAEEMBAABEANRNES LN, A0 ERE R,

HEF R Y AR TN R AR RN, HEREESEE A Y, REEIEA B
Ao TR RSCER B B STAHEAT 70 B ik BT A LR BAR ZE 481

“l were very happy to the farm.”

FESERE SCA Y, BRI A2t RN, XA TFIEEN “17, HRFEIIERIER, ¥ be 3)id
it RS, IEFRNIZE “was” , XFit, BFFEE BT T, RSN Tl R AR A
Ay, NFRG be shia s A, SBCAELEM S — AFRIS, be Bl 13 25K FH KR “were” .

FVUMRIRE, )7 EENREBFEIER AN, A AR RGN SR e AR i & 3 P
DUk 2> i BB SN R S HOE e DR RAE W SO R 2491

“The crowd was running for lives.”

“The sheep is running on the grass.”

FEAEBER, — W VA AR X A) 72 h, “sheep” M1 “crowd” J&J& T AL 2 HH, B
SRAENS JNIE E A 12 B R RAT Y R, (HRABA IE IS IR R A8 7K

5.2. EIRF—ERIRAIR YT RIE

A — B IR A DGR P A B ERE ST, SRR REAATT 2 SIS B A MR . N T HRTHAE
MITEIE S AERE ST I3RS (R TS A SO i, (RN A A R ST 2 S (R %, A X
EaR RS, AT 207 SR A 2 R 1K) 2 2 T VA P T Tt BAR A TR SR

52.1. NEUmfE

H5E, FUTEEMOE E S IR B, ks R RIS . HIPAE IR R A B S ie AR
AT, BT ESE T A A REAT ER H S, AR I BN B A B, 3Rtz P D
KR, Bilhn, fE R = NP, T DLUE A H IR S, ks SR A X
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N, ATTANERCAZ . HK, BUMN A E PR E S RFIER . B2 ME AR S 4408, &
IR DL TR TR AR a3, Sl Bl sk ke BRI & 40, IFEd RAM Rt — 0 4 g in]
L. Biln, A “RH 7 i3, ZORPARRIN T ARG 410 LILHEE, DAt s g
ACAZ. BRI, B E e A & 4 im], BOMT DABETHE T RRC AR RiE s, S Al iR a
BB, il RN B — R R G, A4 YR H i WS, R
EAFERIE S A L, DU R I ANCZ . RJa, X TR SIRIER R ERTE AW, B
LI LS L AT, kS T R LA R AN FIE SR N R RS, Ean,  “sheep” fENHEHFTE
I443a, FEfIR —HEE A IR, (B AR T SO O

B BUTA IR 5 R AR AR IZ FTRN, /R G BE A, AR T SR B B A
Jrid, ARAE BRSSPSR, B ER T S .

522. NZFXERE

H5E, FAENARE LN E S RE N, RelE 2 MRS X T SE R, B NE
i, E BB LUIREN R . Fldn, WO R EER” , B A E A PR A R R SR, ET AR
B HUCHIBRIMEGI, 224 AR A 206 B0 JRR MR SO R SR ST SRk, i, Bl
CEHEBUAR”, R ER I R R R LR S, e A Dk e A . e, @i K E R
PR RO, AR R DU B 5 2 LS E SR, A B T AR BRI A GRE VR A A . 1
un, BHIEFE—AE S H KPR SCERY), WM, md A R E RE AT, b
WidtZ .

I BT, ARG )RR SR G T IR —BiE M, 7R H R RIS R S T Bl
XFEE B m R, AR S AR DT I RE ) B i o
6. L&A

JEEARAE “Wridies” sh 2 R B — i, AMUER AT RARNR, i R SIS
KR EE 3, TEERUE LA AT R T Bl —, ABHUR A TR h 8l 5 b 1 3298 —
WHLR, B R I AR, R R LA R RT3 T SO M SR AL X P 1Y
DR HNE . ERE T AR TR A R, SBOMR RSB TR RIS B 4 7 d5 RORR L, AR
MBI AINEBCR S —, TR TREA R . RSB RS T, HEATURAZ L, AR LN,
A Y BEIIRZ B E 7 -
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